
び ンｚヲ∠ジ∠プ ∠ペ∠ヤ∠ガ∠プ ⇔る∠ボ∠ヤ∠ハ ∠ラゅ∠ミ ｚユ⊥をぴ  

(Then he became an ` Alaqah; then shaped and fashioned in due proport ion.) meaning, he 
became a clot , then a lump of f lesh, then he was formed and the soul was blown into him. 
Then he became a perfect  creat ion with healthy limbs, as either a male or a female by the 
permission and decree of Allah. Thus, Allah says,  

び ヴ∠んルｙΙや∠ヱ ∠ゲ∠ミｚグャや ⌒リ∇Β∠ィ∇ヱｚゴャや ⊥ヮ∇レ⌒ョ ∠モ∠バ∠イ∠プぴ  

(And made of him two sexes, male and female.) Then Allah says,  

び ヴ∠ゎ∇ヲ∠ヨ∇ャや ∠ヴ⌒Β∇エ⊥Α ラ∠ぺ ヴ∠ヤ∠ハ ∃ケ⌒ギ⇒∠ボ⌒よ ∠マ⌒ャ∠ク ∠ザ∇Β∠ャ∠ぺぴ  

(Is it  not  so then, that  He would be able to give life to the dead) meaning, is not  He Who made 
this perfect  creat ion from this weak drop of sperm able to repeat  that  as He did originally And 
"the abilit y to repeat  that '' either refers to the originat ion only, or to both that  and the process 
of perfect ing it ,  according to two dif ferent  views, as in Allah's saying;  

 ⊥ぺ∠ギ∇ら∠Α ン⌒グｚャや ∠ヲ⊥ワ∠ヱぴ ⊥ラ∠ヲ∇ワ∠ぺ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ⊥ロ⊥ギΒ⌒バ⊥Α ｚユ⊥を ∠ペ∇ヤ∠ガ∇ャや
び⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ  

(And He it  is Who originates the creat ion, then He will repeat  it ;  this is easier for Him.) (30:27) 
The f irst  view is more popular, and Allah knows best .  

 

Supplication upon completing this Surah 

Abu Dawud recorded from Musa bin Abi ` A'ishah that  he said, "A man used to pray on top of his 
house and whenever he recited,  

び ヴ∠ゎ∇ヲ∠ヨ∇ャや ∠ヴ⌒Β∇エ⊥Α ラ∠ぺ ヴ∠ヤ∠ハ ∃ケ⌒ギ⇒∠ボ⌒よ ∠マ⌒ャ∠ク ∠ザ∇Β∠ャ∠ぺぴ  

(Is it  not  so then, that  He would be able to give life to the dead) he would say, ` Glory to You, 
of course. ' So the people asked him about  that  and he said, ` I heard it  from the Messenger of 
Allah . ''' Abu Dawud was alone in t ransmit t ing this Hadith and he did not  ment ion who this 
Companion was, but  there is no harm in that . This is the end of the Tafsir of Surat  Al-Qiyamah, 
all praise and thanks are due to Allah.  

The Tafsir of Surat Al-Insan 

(Chapter - 76) 

Which was revealed in Makkah 
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It  has been ment ioned previously that  it  is recorded in Sahih Muslim from Ibn ` Abbas that  the 
Messenger of Allah used to recite in the Morning prayer on Friday:  

び∠モΑ⌒ゴレ∠ゎ ユャやぴ  

(Alif  Lam Mim. The revelat ion...)(32) and;  

び⌒リ⇒∠ジル⌒Ηや ヴ∠ヤ∠ハ ヴ∠ゎ∠ぺ ∇モ∠ワぴ  

(Has there not  been over man...) (76)  

び⌒ユΒ⌒ェｚゲャや ⌒リ⇒∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮｚヤャや ⌒ユ∇ジ⌒よぴ  

In the Name of Allah, the Most  Gracious, the Most  Merciful.  

 リ⊥ム∠Α ∇ユ∠ャ ⌒ゲ∇ワｚギャや ∠リ∂ョ ∀リΒ⌒ェ ⌒リ⇒∠ジル⌒Ηや ヴ∠ヤ∠ハ ヴ∠ゎ∠ぺ ∇モ∠ワぴ
⇔やケヲ⊥ミ∇グｚョ ⇔ゅゃ∇Β∠セ- ∃ァゅ∠ゼ∇ョ∠ぺ ∃る∠ヘ∇トぁル リ⌒ョ ∠リ⇒∠ジル⌒Ηや ゅ∠レ∇ボ∠ヤ∠カ ゅｚル⌒ま 

⇔やゲΒ⌒ダ∠よ ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠シ ⊥ヮ⇒∠レ∇ヤ∠バ∠イ∠プ ⌒ヮΒ⌒ヤ∠わ∇らｚル- ∠モΒ⌒らｚジャや ⊥ヮ⇒∠レ∇Α∠ギ∠ワ ゅｚル⌒ま 
ｚョ⌒ま⇔やケヲ⊥ヘ∠ミ ゅｚョ⌒ま∠ヱ ⇔やゲ⌒ミゅ∠セ ゅ-び  

(1. Has there not  been over man a period of t ime, when he was not  a thing worth ment ioning) 
(2. Verily, We have created man from Nut fah Amshaj , in order to t ry him, so, We made him 
hearer and seer.) (3. Verily, We guided him to the way, whether he be grateful or ungrateful.)  

 

Allah created Man after He did not exist 

Allah informs that  He brought  man into existence after he was not  even a thing worth 
ment ioning, due to his lowliness and weakness. Allah says,  

∠ヤ∠ハ ヴ∠ゎ∠ぺ ∇モ∠ワぴ リ⊥ム∠Α ∇ユ∠ャ ⌒ゲ∇ワｚギャや ∠リあョ ∀リΒ⌒ェ ⌒リ⇒∠ジル⌒Ηや ヴ
び ⇔やケヲ⊥ミ∇グｚョ ⇔ゅゃ∇Β∠セ  

(Has there not  been over man a period of t ime, when he was not  a thing worth ment ioning) 
Then Allah explains this by saying,  
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び∃ァゅ∠ゼ∇ョ∠ぺ ∃る∠ヘ∇トぁル リ⌒ョ ∠リ⇒∠ジル⌒Ηや ゅ∠レ∇ボ∠ヤ∠カ ゅｚル⌒まぴ  

(Verily, We have created man from Nut fah Amshaj ,) meaning, mixed. The words Mashaj  and 
Mashij  mean something that  is mixed together. Ibn ` Abbas said concerning Allah's statement ,  

び∃ァゅ∠ゼ∇ョ∠ぺ ∃る∠ヘ∇トぁル リ⌒ョぴ  

(from Nut fah Amshaj ,) "This means the f luid of the man and the f luid of the woman when they 
meet  and mix. '' Then man changes after this from stage to stage, condit ion to condit ion and 
color to color. ` Ikrimah, Muj ahid, Al-Hasan and Ar-Rabi`  bin Anas all made statements similar 
to this. They said, "Amshaj  is the mixing of the man's f luid with the woman's f luid. '' Concerning 
Allah's statement ,  

び⌒ヮΒ⌒ヤ∠わ∇らｚルぴ  

(in order to t ry him,) means, ` We test  him.' It  is similar to Allah's statement ,  

び⇔Κ∠ヨ∠ハ ⊥リ∠ジ∇ェ∠ぺ ∇ユ⊥ムぁΑ∠ぺ ∇ユ⊥ミ∠ヲ⊥ヤ∇ら∠Β⌒ャぴ  

(That  He may test  you which of you is best  in deed.) (67:2) Then Allah says,  

び⇔やゲΒ⌒ダ∠よ ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠シ ⊥ヮ⇒∠レ∇ヤ∠バ∠イ∠プぴ  

(so, We made him hearer and seer.) meaning, ` We gave him the facult ies of hearing and sight  
so that  he would be able to use them for obedience and disobedience.'  

 

Allah guided Him to the Path, so Man is either Grateful or 
Ungrateful 

Allah says,  

∠ワ ゅｚル⌒まぴび∠モΒ⌒らｚジャや ⊥ヮ⇒∠レ∇Α∠ギ  

(Verily, We guided to him the way,) meaning, ` We explained it  to him, made it  clear to him 
and showed it  to him.' This is as Allah says,  

 ヴ∠ヤ∠ハ ヴ∠ヨ∠バ∇ャや ∇やヲぁら∠エ∠わ∇シゅ∠プ ∇ユ⊥ヰ⇒∠レ∇Α∠ギ∠ヰ∠プ ⊥キヲ⊥ヨ∠を ゅｚョ∠ぺ∠ヱぴ
びン∠ギ⊥ヰ∇ャや  

WWW.ISLAM4U.CA  TAFSIR IBN KASIR ENGLISH  QURANHADITH9742@GMAIL.COM(+16477121265) 5408



(And as for Thamud, We guided them but  they preferred blindness to guidance.) (41:17) Allah 
also said,  

び ⌒リΑ∠ギ∇イｚレャや ⊥ヮ⇒∠レ∇Α∠ギ∠ワ∠ヱぴ  

(And We guided him to the two ways.) (90:10) meaning, ` We explained to him the path of good 
and the path of evil. ' This is the statement  of ` Ikrimah, ` At iyah, Ibn Zayd and Muj ahid from 
what  is well-known from him and the majority. Allah then says,  

び⇔やケヲ⊥ヘ∠ミ ゅｚョ⌒ま∠ヱ ⇔やゲ⌒ミゅ∠セ ゅｚョ⌒まぴ  

(Whether he be grateful or ungrateful.) This is his decree. Thus, with this he is either wretched 
or happy. This is like what  has been recorded by Muslim in a Hadith from Abu Malik Al-Ash` ari. 
He said that  the Messenger of Allah said,  

» ∇ヱ∠ぺ ゅ∠ヰ⊥ボ⌒よヲ⊥ヨ∠プ ∩⊥ヮ∠ジ∇ヘ∠ル ∀ノ⌒もゅ∠ら∠プ ヱ⊥ギ∇ピ∠Α ⌒サゅｚレャや ぁモ⊥ミ
ゅ∠ヰ⊥ボ⌒わ∇バ⊥ョ«  

(All of mankind wakes up in the morning the merchant  of his own soul. So he either imprisons it  
or sets it  free. )  

 ⇔やゲΒ⌒バ∠シ∠ヱ ⇔Κ⇒∠ヤ∇ビ∠ぺ∠ヱ ∠モ⌒ジ⇒∠ヤ∠シ ∠リΑ⌒ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ヤ⌒ャ ゅ∠ル∇ギ∠わ∇ハ∠ぺ べｚル⌒まぴ- 

 ゅ∠ヰ⊥ィや∠ゴ⌒ョ ∠ラゅ∠ミ ∃サ∇ほ∠ミ リ⌒ョ ∠ラヲ⊥よ∠ゲ∇ゼ∠Α ∠ケや∠ゲ∇よｘΙや ｚラ⌒ま
 ⇔やケヲ⊥ヘ⇒∠ミ-∠ルヱ⊥ゲあイ∠ヘ⊥Α ⌒ヮｚヤャや ⊥キゅ∠ら⌒ハ ゅ∠ヰ⌒よ ⊥ゆ∠ゲ∇ゼ∠Α ⇔ゅレ∇Β∠ハ  ゅ∠ヰ
 ⇔やゲΒ⌒イ∇ヘ∠ゎ- ⊥ロぁゲ∠セ ∠ラゅ∠ミ ⇔ゅョ∇ヲ∠Α ∠ラヲ⊥ヘ⇒∠ガ∠Α∠ヱ ⌒ケ∇グｚレャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥プヲ⊥Α 

 ⇔やゲΒ⌒ト∠わ∇ジ⊥ョ- ⇔ゅレΒ⌒ム∇ジ⌒ョ ⌒ヮあら⊥ェ ヴ∠ヤ∠ハ ∠ュゅ∠バｚトャや ∠ラヲ⊥ヨ⌒バ∇ト⊥Α∠ヱ 

 ⇔やゲΒ⌒シ∠ぺ∠ヱ ⇔ゅヨΒ⌒わ∠Α∠ヱ- ⊥ギΑ⌒ゲ⊥ル ∠Ι ⌒ヮｚヤャや ⌒ヮ∇ィ∠ヲ⌒ャ ∇ユ⊥ム⊥ヨ⌒バ∇ト⊥ル ゅ∠ヨｚル⌒ま 
 ⇔やケヲ⊥ム⊥セ ∠Ι∠ヱ ⇔¬へ∠ゴ∠ィ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ-∠ガ∠ル ゅｚル⌒ま  ゅ∠レあよｚケ リ⌒ョ ⊥フゅ

 ⇔やゲΑ⌒ゲ∠ト∇ヨ∠ホ ⇔ゅシヲ⊥ら∠ハ ⇔ゅョ∇ヲ∠Α- ∠マ⌒ャ∠ク ｚゲ∠セ ⊥ヮｚヤャや ⊥ユ⊥ヰ⇒∠ホ∠ヲ∠プ 
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 ⇔やケヱ⊥ゲ⊥シ∠ヱ ⇔り∠ゲ∇ツ∠ル ∇ユ⊥ヰ⇒ｚボ∠ャ∠ヱ ⌒ュヲ∠Β∇ャや- ゅ∠ヨ⌒よ ∇ユ⊥ワや∠ゴ∠ィ∠ヱ 

び ⇔やゲΑ⌒ゲ∠ェ∠ヱ ⇔るｚレ∠ィ ∇やヱ⊥ゲ∠ら∠タ  

(4. Verily, We have prepared for the disbelievers iron chains, iron collars, and Sa` ir.) (5. Verily,  
the Abrar (righteous believers) shall drink of a cup mixed with Kafur.) (6. A spring wherefrom 
the servants of Allah will drink, causing it  to gush forth abundant ly.) (7. They fulf il l (their) 
vows, and they fear a Day whose evil will be wide-spreading.) (8. And they give food, inspite of  
their love for it ,  to the poor, the orphan and the capt ive,) (9. (Saying): "We feed you seeking 
Allah's Face only. We wish for no reward, nor thanks from you.'') (10. "Verily, We fear from our 
Lord a Day that  is ` Abus and Qamtarir. '') (11. So, Allah saved them from the evil of that  Day, 
and gave them Nadrah (a light  of beauty) and j oy.) (12. And their recompense shall be 
Paradise, and silken garments, because they were pat ient .)  

 

The Recompense of the Disbelievers and the Righteous 

Allah informs of what  he has wait ing for those who disbelieve in Him from His creatures of 
chains, iron collars and Sa` ir.  Sa` ir is the f lame and f ire of the Hell.  This is as Allah says,  

 ∠ラヲ⊥ら∠エ∇ジ⊥Α ⊥モ⌒ジ⇒∠ヤｚジャやヱ ∇ユ⌒ヰ⌒ボ⇒∠レ∇ハ∠ぺ ヴ⌒プ ⊥モ⇒∠ヤ∇ビｘΙや ⌒ク⌒まぴ- ヴ⌒プ 
び ∠ラヱ⊥ゲ∠イ∇ジ⊥Α ⌒ケゅｚレャや ヴ⌒プ ｚユ⊥を ⌒ユΒ⌒ヨ∠エ∇ャや  

(When iron collars will be rounded over their necks, and the chains, they shall be dragged 
along, in the boiling water, then they will be burned in the Fire.) (40:71,72) After ment ioning 
the blazing Fire He has prepared for these wretched people, Allah goes on to say,  

 ゅ∠ヰ⊥ィや∠ゴ⌒ョ ∠ラゅ∠ミ ∃サ∇ほ∠ミ リ⌒ョ ∠ラヲ⊥よ∠ゲ∇ゼ∠Α ∠ケや∠ゲ∇よｘΙや ｚラ⌒まぴ
び ⇔やケヲ⊥ヘ⇒∠ミ  

(Verily, the Abrar (righteous believers) shall drink of a cup mixed with Kafur.) The propert ies of 
the Kafur (camphor) are well known; cooling, having a nice fragrance and in addit ion to this it s 
taste will be delicious in Paradise. Al-Hasan said, "The coolness of the camphor will be in the 
pleasantness of ginger. '' Thus Allah said,  

び ⇔やゲΒ⌒イ∇ヘ∠ゎ ゅ∠ヰ∠ルヱ⊥ゲあイ∠ヘ⊥Α ⌒ヮｚヤャや ⊥キゅ∠ら⌒ハ ゅ∠ヰ⌒よ ⊥ゆ∠ゲ∇ゼ∠Α ⇔ゅレ∇Β∠ハぴ  

(A spring wherefrom the servants of Allah will drink, causing it  to gush forth abundant ly.) 
meaning, this (drink) that  will be mixed for these righteous people will be taken from Kafur, 
which is a spring that  Allah's close servants will drink direct ly from, without  it  being mixed with 
anything, and they will drink to their f il l f rom it .  The word Yashrabu (to drink) includes the 
meaning of Yarwa (to quench one's thirst ).  Allah then says,  
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び⇔やゲΒ⌒イ∇ヘ∠ゎ ゅ∠ヰ∠ルヱ⊥ゲあイ∠ヘ⊥Αぴ  

(causing it  to gush forth abundant ly (Tafj ir).) meaning, they will have cont rol of it  however and 
wherever they wish. They will have access to it  from their cast les, their homes, their sit t ing 
rooms and their residences. At -Tafj ir means to cause to gush forth or f low out . This is as Allah 
says,  

 ⌒チ∇ケｘΙや ∠リ⌒ョ ゅ∠レ∠ャ ∠ゲ⊥イ∇ヘ∠ゎ ヴｚわ∠ェ ∠マ∠ャ ∠リ⌒ョ∇ぽぁル リ∠ャ ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ∠ヱぴ
び ゅ⇔ハヲ⊥ら∇レ∠Α  

(And they say: "We shall not  believe in you unt il  you cause a spring to gush forth from the earth 
for us.) (17:90) And Allah says,  

び⇔やゲ∠ヰ∠ル ゅ∠ヨ⊥ヰ∠ヤ⇒∠ヤ⌒カ ゅ∠ル∇ゲｚイ∠プ∠ヱぴ  

(We caused a river to gush forth in the midst  of them.) (18:33) Muj ahid said,  

び⇔やゲΒ⌒イ∇ヘ∠ゎ ゅ∠ヰ∠ルヱ⊥ゲあイ∠ヘ⊥Αぴ  

(causing it  to gush forth abundant ly.) "This means that  they will divert  it  to wherever they 
wish. '' ` Ikrimah and Qatadah both made similar statements. Ath-Thawri said, "They will cause it  
to f low wherever they wish. ''  

 

The Deeds of these Righteous People 

Allah says,  

 ⊥ロぁゲ∠セ ∠ラゅ∠ミ ⇔ゅョ∇ヲ∠Α ∠ラヲ⊥ヘ⇒∠ガ∠Α∠ヱ ⌒ケ∇グｚレャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥プヲ⊥Αぴ
ゲΒ⌒ト∠わ∇ジ⊥ョび ⇔や  

(They fulf il l vows, and they fear a Day whose evil will be wide-spreading.) meaning, they 
devote to worship Allah using that  which He made obligatory upon them from act ions of 
obligatory obedience that  is based on Islamic legislat ion. They also worship Him by fulf ill ing 
their vows. Imam Malik reported from Talhah bin ` Abdul-Malik Al-Ayli,  who reported from Al-
Qasim bin Malik, from ` A'ishah that  the Messenger of Allah said,  
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» ∇ラ∠ぺ ∠ケ∠グ∠ル ∇リ∠ョ∠ヱ ∩⊥ヮ∇バ⌒ト⊥Β∇ヤ∠プ ∠ぶや ∠ノΒ⌒ト⊥Α ∇ラ∠ぺ ∠ケ∠グ∠ル ∇リ∠ョ
∠ぶや ∠ヶ⌒ダ∇バ∠Αヮ⌒ダ∇バ∠Α ゅ∠ヤ∠プ «  

(Whoever makes a vow to obey Allah, then he should obey Him. And whoever makes a vow to 
disobey Allah, then he should not  disobey Him.) Al-Bukhari also recorded this Hadith from 
Malik. These people also abandon those forbidden things which He (Allah) has prohibited for 
them, due to their fear of having an evil reckoning on the Day of Return. This is the Day when 
the evil will spread out  among all people except  for those upon whom Allah has had mercy. Ibn 
` Abbas said, "Spreading. '' Qatadah said, "By Allah! The evil of that  Day will spread unt il it  f il ls 
the heavens and the earth. '' Concerning Allah's statement ,  

び⌒ヮあら⊥ェ ヴ∠ヤ∠ハ ∠ュゅ∠バｚトャや ∠ラヲ⊥ヨ⌒バ∇ト⊥Α∠ヱぴ  

(And they give food, inspite of their love for it ,) It  has been said that  this means the love of  
Allah, the Most  High. In their view the pronoun refers to Allah. However, the most  apparent  
meaning is that  the pronoun refers to the food. This would mean, they give food while they 
themselves love it  and desire it .  This was stated by Muj ahid and Muqat il, and it  was the 
preferred opinion of Ibn Jarir.  This is similar to Allah's statement ,  

あら⊥ェ ヴ∠ヤ∠ハ ∠メゅ∠ヨ∇ャや ヴ∠ゎや∠¬∠ヱぴび⌒ヮ  

(And gives his wealth, in spite of love for it .) (2:177) Allah also says,  

び∠ラヲぁら⌒エ⊥ゎ ゅｚヨ⌒ョ ∇やヲ⊥ボ⌒ヘレ⊥ゎ ヴｚわ∠ェ ｚゲ⌒ら∇ャや ∇やヲ⊥ャゅ∠レ∠ゎ リ∠ャぴ  

(By no means shall you at tain Al-Birr unless you spend of that  which you love.) (3:92) In the 
Sahih, there is a Hadith which states,  

» ∀ウΒ⌒エ∠タ ∠ろ∇ル∠ぺ∠ヱ ∠ベｚギ∠ダ∠ゎ ∇ラ∠ぺ ⌒る∠ホ∠ギｚダャや ⊥モ∠ツ∇プ∠ぺ
ゲ∇ボ∠ヘ∇ャや ヴ∠ゼ∇ガ∠ゎ∠ヱ ヴ∠レ⌒ピ∇ャや ⊥モ⊥ョ∇ほ∠ゎ ∩∀ウΒ⌒エ∠セ«  

(The best  charity is that  which you give while you are healthy, covetous, hoping for wealth and 
fearing poverty.) This means in the condit ion of your love for wealth, your eagerness for it  and 
your need for it .  Thus, Allah says,  

 ⇔ゅヨΒ⌒わ∠Α∠ヱ ⇔ゅレΒ⌒ム∇ジ⌒ョ ⌒ヮあら⊥ェ ヴ∠ヤ∠ハ ∠ュゅ∠バｚトャや ∠ラヲ⊥ヨ⌒バ∇ト⊥Α∠ヱぴ
び ⇔やゲΒ⌒シ∠ぺ∠ヱ  
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(And they give food, inspite of their love for it ,  to the poor, the orphan and the capt ive,) 
Concerning the poor person and the orphan, an explanat ion of them and their characterist ics 
has already preceded. In reference to the capt ive, Sa` id bin Jubayr, Al-Hasan and Ad-Dahhak 
all said, "He is the capt ive among the people of the Qiblah (i.e., the Muslims). '' Ibn ` Abbas said, 
"At  that  t ime (when this Ayah was revealed) their (the Muslims') capt ives were idolators. '' Proof 
for this is that  on the day of Badr the Messenger of Allah commanded his Companions to t reat  
the capt ives respect fully. They (the Companions) would give them preference over themselves 
when eat ing their meals. ` Ikrimah said, "They (capt ives) are the slaves. '' Ibn Jarir preferred this 
opinion since the Ayah generally refers to both the Muslim and the idolators. Sa` id bin Jubayr, 
` Ata',  Al-Hasan and Qatadah all made similar statements. The Messenger of Allah advised 
t reat ing servants well in more than one Hadith. This held such importance with him that  the 
last  statement  of advice that  he gave (before dying) was his saying,  

»ユ⊥ム⊥ルゅ∠ヨ∇Α∠ぺ ∇ろ∠ム∠ヤ∠ョ ゅ∠ョ∠ヱ ∠りゅ∠ヤｚダャや«  

(The prayer (As-Salah) and what  your right  hand possesses (slaves).) Muj ahid said, "He (the 
capt ive) is the prisoner. '' This means that  these (righteous) people give food to others even 
though they themselves desire it  and love it ,  saying at  the same t ime,  

び⌒ヮｚヤャや ⌒ヮ∇ィ∠ヲ⌒ャ ∇ユ⊥ム⊥ヨ⌒バ∇ト⊥ル ゅ∠ヨｚル⌒まぴ  

(We feed you seeking Allah's Face only.) meaning, hoping for the reward of Allah and His 
pleasure.  

び⇔やケヲ⊥ム⊥セ ∠Ι∠ヱ ⇔¬へ∠ゴ∠ィ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ⊥ギΑ⌒ゲ⊥ル ∠Ιぴ  

(We wish for no reward, nor thanks from you.) meaning, ` we do not  seek any reward from you 
in return for it .  We also are not  seeking for you to thank us in front  of the people. ' Muj ahid and 
Sa` id bin Jubayr both said, "By Allah! They do not  say this with their tongues, but  rather, Allah 
knows it  in their hearts and He commends them for it .  Every seeker should seek after this. ''  

び ⇔やゲΑ⌒ゲ∠ト∇ヨ∠ホ ⇔ゅシヲ⊥ら∠ハ ⇔ゅョ∇ヲ∠Α ゅ∠レあよｚケ リ⌒ョ ⊥フゅ∠ガ∠ル ゅｚル⌒まぴ  

(Verily, We fear from our Lord a Day that  is ` Abus and Qamtarir.) meaning, ` we only do this so 
that  perhaps Allah may have mercy on us and t reat  us with gent leness on the Day that  is ` Abus 
and Qamtarir. ' ` Ali bin Abi Talhah reported from Ibn ` Abbas, "` Abus means dif f icult  and 
Qamtarir means long.'' ` Ikrimah and others said from Ibn Abbas,  

び⇔やゲΑ⌒ゲ∠ト∇ヨ∠ホ ⇔ゅシヲ⊥ら∠ハ ⇔ゅョ∇ヲ∠Αぴ  

(a Day that  is ` Abus and Qamtarir (hard and dist ressful, that  will make the faces look horrible 
from ext reme dislike to it .)) "The disbeliever will f rown on that  day unt il sweat  will f low 
between his eyes like tar. '' Muj ahid said, "Abus ` Abis means (frowning with) the two lips and 
Qamtarir means drawing up the face in a scowl. '' Sa` id bin Jubayr and Qatadah said, "Faces will 
be made to frown due to dismay. Qamtarir is the cont ract ion of the forehead and what  is 
between the two eyes due to dismay.'' Ibn Zayd said, " ` Abus is the evil and Qamtarir is the 
severity. ''  
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Some Details concerning the Reward of the Righteous in Paradise 
and what it contains of Delights 

Allah says,  

 ⇔り∠ゲ∇ツ∠ル ∇ユ⊥ヰ⇒ｚボ∠ャ∠ヱ ⌒ュヲ∠Β∇ャや ∠マ⌒ャ∠ク ｚゲ∠セ ⊥ヮｚヤャや ⊥ユ⊥ヰ⇒∠ホ∠ヲ∠プぴ
び ⇔やケヱ⊥ゲ⊥シ∠ヱ  

(So, Allah saved them from the evil of that  Day, and gave them Nadrah (a light  of beauty) and 
j oy.) This is used as a way of eloquence in stat ing similarity (i.e.,  two similar things).  

び⌒ュヲ∠Β∇ャや ∠マ⌒ャ∠ク ｚゲ∠セ ⊥ヮｚヤャや ⊥ユ⊥ヰ⇒∠ホ∠ヲ∠プぴ  

(So, Allah saved them from the evil of that  Day,) meaning, He protects them from that  which 
they fear of it .   

び⇔り∠ゲ∇ツ∠ル ∇ユ⊥ヰ⇒ｚボ∠ャ∠ヱぴ  

(and gave them Nadrah (a light  of  beauty)) meaning, in their faces.  

び⇔やケヱ⊥ゲ⊥シ∠ヱぴ  

(And j oy) in their hearts. Al-Hasan Al-Basri,  Qatadah, Abu ` Aliyah and Ar-Rabi`  bin Anas all 
stated this. This is similar to Allah's statement ,  

 ∀り∠ゲ⌒ヘ∇ジぁョ ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Α ∀ロヲ⊥ィ⊥ヱぴ-び ∀り∠ゲ⌒ゼ∇ら∠わ∇ジぁョ ∀る∠ム⌒エ⇒∠ッ   

(Some faces that  Day will be bright , laughing, rej oicing at  good news.) This is because if  the 
heart  is happy, then the face will be enlightened. As Ka` b bin Malik said in his lengthy Hadith 
about  Allah's Messenger , whenever he was happy, then his face will be radiant  unt il it  will be 
as if  it  is a piece of the moon. ` A'ishah said, "The Messenger of Allah entered into my home 
happy and his facial expression was glowing. '' And the Hadith cont inues. dAllah then says,  

び∇やヱ⊥ゲ∠ら∠タ ゅ∠ヨ⌒よ ∇ユ⊥ワや∠ゴ∠ィ∠ヱぴ  

(And their recompense because they were pat ient ) meaning, due to their pat ience He will give 
them, bestow upon them and accommodate them with Paradise and silken garments. This 
means a home that  is spacious, a delight ful life and f ine clothing. Al-Hafiz Ibn ` Asakir said in 
his biography of Hisham bin Sulayman Ad-Darani,  "Surat  Al-Insan was recited to Abu Sulayman 
Ad-Darani, and when the reciter reached the Ayah where Allah says,  
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⇔やゲΑ⌒ゲ∠ェ∠ヱ ⇔るｚレ∠ィ ∇やヱ⊥ゲ∠ら∠タ ゅ∠ヨ⌒よ ∇ユ⊥ワや∠ゴ∠ィ∠ヱぴび   

(And their recompense shall be Paradise, and silken garments, because they were pat ient .) he 
(Abu Sulayman) said, ` Because they were pat ient  in leaving off  their desires in the world. '''  

∇ヨ∠セ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠ラ∇ヱ∠ゲ∠Α ∠Ι ⌒マ⌒もや∠ケｘΙや ヴ∠ヤ∠ハ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠リΒ⌒ゃ⌒ムｚわぁョぴ ⇔ゅジ
 ⇔やゲΑ⌒ゲ∠ヰ∇ョ∠コ ∠Ι∠ヱ- ∇ろ∠ヤあャ⊥ク∠ヱ ゅ∠ヰ⊥ヤ⇒∠ヤ⌒ニ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⇔る∠Β⌒ルや∠キ∠ヱ 

 ⇔ΚΒ⌒ャ∇グ∠ゎ ゅ∠ヰ⊥プヲ⊥ト⊥ホ- ∃るｚツ⌒プ リあョ ∃る∠Β⌒ルゅ∠⇒⌒よ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥フゅ∠ト⊥Α∠ヱ 

 ∇や∠ゲΑ⌒ケや∠ヲ∠ホ ∇ろ∠ルゅ∠ミ ∃ゆやヲ∇ミ∠ぺ∠ヱ- ∃るｚツ⌒プ リ⌒ョ ∇や∠ゲΑ⌒ケや∠ヲ∠ホ 
 ⇔やゲΑ⌒ギ∇ボ∠ゎ ゅ∠ワヱ⊥ケｚギ∠ホ-∠ミ ⇔ゅシ∇ほ∠ミ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠ラ∇ヲ∠ボ∇ジ⊥Α∠ヱ  ∠ラゅ
 ⇔ΚΒ⌒ら∠イル∠コ ゅ∠ヰ⊥ィや∠ゴ⌒ョ- ⇔ΚΒ⌒ら∠ジ∇ヤ∠シ ヴｚヨ∠ジ⊥ゎ ゅ∠ヰΒ⌒プ ⇔ゅレ∇Β∠ハ - 

 ∇ユ⊥ヰ∠わ∇Α∠ぺ∠ケ や∠ク⌒ま ∠ラヱ⊥ギｚヤ∠ガぁョ ∀ラ∠ギ∇ャ⌒ヱ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥フヲ⊥ト∠Α∠ヱ
 ⇔やケヲ⊥んレｚョ ⇔やぽ⊥ャ∇ぽ⊥ャ ∇ユ⊥ヰ∠わ∇ら⌒ジ∠ェ- ∠ろ∇Α∠ぺ∠ケ ｚユ∠を ∠ろ∇Α∠ぺ∠ケ や∠ク⌒ま∠ヱ 

 ⇔やゲΒ⌒ら∠ミ ⇔ゅム∇ヤ⊥ョ∠ヱ ⇔ゅヨΒ⌒バ∠ル-∃サ⊥ギレ⊥シ ⊥ゆゅ∠Β⌒を ∇ユ⊥ヰ∠Β⌒ヤ⇒∠ハ  ∀ゲ∇ツ⊥カ 

 ∇ユ⊥ヰぁよ∠ケ ∇ユ⊥ヰ⇒∠ボ∠シ∠ヱ ∃るｚツ⌒プ リ⌒ョ ∠ケ⌒ヱゅ∠シ∠ぺ ∇やヲぁヤ⊥ェ∠ヱ ∀ベ∠ゲ∇ら∠わ∇シ⌒ま∠ヱ
 ⇔やケヲ⊥ヰ∠デ ⇔ゅよや∠ゲ∠セ- ∠ラゅ∠ミ∠ヱ ⇔¬へ∠ゴ∠ィ ∇ユ⊥ム∠ャ ∠ラゅ∠ミ や∠グ⇒∠ワ ｚラ⌒ま 

び ⇔やケヲ⊥ム∇ゼｚョ ユ⊥ム⊥Β∇バ∠シ  

(13. Reclining therein on raised couches, they will see there neither the excessive heat , nor the 
excessive cold.) (14. And the shade thereof is close upon them, and the bunches of fruit  
thereof will hang low within their reach.) (15. And among them will be passed round vessels of 
silver and cups of crystal --) (16. (Qawarir) Crystal-clear, made of silver. They will determine 
the measure thereof.) (17. And they will be given to drink there of a cup (of wine) mixed with 
Zanj abil (ginger),) (18. A spring there, called Salsabil.) (19. And round about  them will (serve) 
boys of everlast ing youth. If  you see them, you would think them scat tered pearls.) (20. And 
when you look there (in Paradise), you will see a delight  (that  cannot  be imagined), and a great  
dominion.) (21. Their garments will be of f ine green silk, and Istabraq. They will be adorned 
with bracelets of silver, and their Lord will give them a purifying drink.) (22. (And it  will be 
said to them): "Verily, this is a reward for you, and your endeavor has been accepted. '')  
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The raised Couches and the lack of Heat and Cold 

Allah tells us about  the people of Paradise and the eternal delights they will experience, as 
well as the comprehensive favors that  they will be given. Allah says,  

び⌒マ⌒もや∠ケｘΙや ヴ∠ヤ∠ハ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠リΒ⌒ゃ⌒ムｚわぁョぴ  

(Reclining therein on raised couches.) This has already been discussed in Surat  As-Saffat  and 
the difference of opinion about  the meaning of reclining. Is it  lying down, reclining on the 
elbows, sit t ing down cross-legged, or being f irmly seated We have also ment ioned that  the Al-
Ara'ik are couches beneath curtained canopies. Concerning Allah's statement ,  

び⇔やゲΑ⌒ゲ∠ヰ∇ョ∠コ ∠Ι∠ヱ ⇔ゅジ∇ヨ∠セ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠ラ∇ヱ∠ゲ∠Α ∠Ιぴ  

(they will see there neither the excessive heat , nor the excessive bit ter cold.) meaning, there 
will be no disturbing heat  with them, nor any painful cold, rather there will only be one 
climate that  will be always and eternal and they will not  want  it  to be changed.  

 

The Shade and Fruit Clusters will be near 

びゅ∠ヰ⊥ヤ⇒∠ヤ⌒ニ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⇔る∠Β⌒ルや∠キ∠ヱぴ  

(And the shade thereof is close upon them.) meaning, the branches will be close to them.  

 ゅ∠ヰ⊥プヲ⊥ト⊥ホ ∇ろ∠ヤあャ⊥ク∠ヱぴび⇔ΚΒ⌒ャ∇グ∠ゎ  

(And the bunches of fruit  thereof will hang low within their reach.) meaning, whenever he 
at tempts to get  any fruit ,  it  will come nearer to him and come down from its highest  branch as 
if  it  hears and obeys. This is as Allah says in another Ayah,  

び∃ラや∠キ ⌒リ∇Β∠わｚレ∠イ∇ャや ヴ∠レ∠ィ∠ヱぴ  

(And fruits of the two gardens will be near at  hand.) (55:54) Allah also says,  

び ∀る∠Β⌒ルや∠キ ゅ∠ヰ⊥プヲ⊥ト⊥ホぴ  

(The fruits in bunches whereof will be low and near at  hand.) (69:23) Muj ahid said,  

⌒ャ∇グ∠ゎ ゅ∠ヰ⊥プヲ⊥ト⊥ホ ∇ろ∠ヤあャ⊥ク∠ヱぴび⇔ΚΒ  
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(And the bunches of fruit  thereof will hang low within their reach.) "If  he stands it  will rise with 
him an equal amount , if  he sits it  will lower itself  for him so that  he can reach it  and if  he lies 
down it  will lower itself  for him more so that  he can reach it .  So this is Allah's statement ,  

び⇔ΚΒ⌒ャ∇グ∠ゎぴ  

(will hang low within their reach). '' Qatadah said, "No thorn or distance will repel their hands 
away from it  (the fruit ). ''  

 

Vessels of Silver and Drinking Cups 

Allah says,  

∇Β∠ヤ∠ハ ⊥フゅ∠ト⊥Α∠ヱぴび∃ゆやヲ∇ミ∠ぺ∠ヱ ∃るｚツ⌒プ リあョ ∃る∠Β⌒ルゅ∠⇒⌒よ ∇ユ⌒ヰ  

(And among them will be passed round vessels of silver and cups of crystal) meaning, servants 
will go around them with containers of food made of silver and cups of drink. These are 
drinking vessels that  do not  have handles or spouts. Then Allah says,  

び∃るｚツ⌒プ リ⌒ョ ∇や∠ゲΑ⌒ケや∠ヲ∠ホ∇や∠ゲΑ⌒ケや∠ヲ∠ホぴ  

((Qawarir) Crystal-clear, made of silver.) Ibn ` Abbas, Muj ahid, Al-Hasan Al-Basri and others 
have all said, "It  (Qawarir) is the whiteness of silver in the t ransparency of glass. '' Qawarir is 
only made of glass. So these cups are made of silver, but  due to their f ine thinness, what  is 
inside of them will be visible from outside of them (as if  they are glass). This is among the 
things of which there is nothing like in this world. Allah said,  

び⇔やゲΑ⌒ギ∇ボ∠ゎ ゅ∠ワヱ⊥ケｚギ∠ホぴ  

(They will determine the measure thereof.) meaning, according to the amount  that  will quench 
their thirst . It  will not  be more than that  nor less than it ,  rather it  will be prepared in an 
amount  that  is suitable for quenching the thirst  of their drinkers. This is the meaning of the 
statement  of Ibn ` Abbas, Muj ahid, Sa` id bin Jubayr, Abu Salih, Qatadah, Ibn Abza, ` Abdullah 
bin ` Ubayd bin ` Umayr, Ash-Sha` bi and Ibn Zayd. This was stated by Ibn Jarir and others. This 
is the most  excellent  provision, dist inct ion and honor.  

 

The Ginger Drink and the Drink of Salsabil 

Allah says,  

び ⇔ΚΒ⌒ら∠イル∠コ ゅ∠ヰ⊥ィや∠ゴ⌒ョ ∠ラゅ∠ミ ⇔ゅシ∇ほ∠ミ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠ラ∇ヲ∠ボ∇ジ⊥Α∠ヱぴ  
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(And they will be given to drink there of a cup mixed with Zanj abil (ginger),) meaning, they -- 
the righteous -- will also be given a drink from these cups.  

び⇔ゅシ∇ほ∠ミぴ  

(a cup) meaning, a drink of wine.  

び⇔ΚΒ⌒ら∠イル∠コ ゅ∠ヰ⊥ィや∠ゴ⌒ョ ∠ラゅ∠ミぴ  

(mixed with Zanj abil (ginger),) So on one occasion they will be given a drink that  is mixed with 
camphor, and it  is cool. Then on another occasion they will be given a drink mixed with ginger, 
and it  is hot . This is so that  their affair will be balanced. However, those who are nearest  to 
Allah, they will drink from all of it  however they wish, as Qatadah and others have said. The 
statement  of Allah has already preceded which says,  

ｚヤャや ⊥キゅ∠ら⌒ハ ゅ∠ヰ⌒よ ⊥ゆ∠ゲ∇ゼ∠Α ⇔ゅレ∇Β∠ハぴび⌒ヮ  

(A spring wherefrom the servants of Allah will drink.) (76:6) And here Allah says,  

び ⇔ΚΒ⌒ら∠ジ∇ヤ∠シ ヴｚヨ∠ジ⊥ゎ ゅ∠ヰΒ⌒プ ⇔ゅレ∇Β∠ハぴ  

(A spring there, called Salsabil.) ` Ikrimah said, "It  (Salsabil) is the name of a spring in 
Paradise.'' Muj ahid said, "It  is called this due to it s cont inuous f lowing and the severity of its 
current . ''  

 

The Boys and Servants 

Allah says,  

 ∇ユ⊥ヰ∠わ∇Α∠ぺ∠ケ や∠ク⌒ま ∠ラヱ⊥ギｚヤ∠ガぁョ ∀ラ∠ギ∇ャ⌒ヱ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥フヲ⊥ト∠Α∠ヱぴ
び ⇔やケヲ⊥んレｚョ ⇔やぽ⊥ャ∇ぽ⊥ャ ∇ユ⊥ヰ∠わ∇ら⌒ジ∠ェ  

(And round about  them will (serve) boys of everlast ing youth. If  you see them, you would think 
them scat tered pearls.) meaning, young boys from the boys of Paradise will go around serving 
the people of Paradise.  

び∠ラヱ⊥ギｚヤ∠ガぁョぴ  

(everlast ing youth.) meaning, in one state forever which they will be never changing from, they 
will not  increase in age. Those who have described them as wearing earings in their ears have 
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only interpreted the meaning in such a way because a child is bef it t ing of this descript ion and 
not  an adult  man. Concerning Allah's statement ,  

び⇔やケヲ⊥んレｚョ ⇔やぽ⊥ャ∇ぽ⊥ャ ∇ユ⊥ヰ∠わ∇ら⌒ジ∠ェ ∇ユ⊥ヰ∠わ∇Α∠ぺ∠ケ や∠ク⌒まぴ  

(If  you see them, you would think them scat tered pearls.) meaning, when you see them 
dispersing to fulf il l the needs of their masters, their great  number, their beaut iful faces, 
handsome colors, f ine clothing and ornaments, you would think that  they were scat tered 
pearls. There is no bet ter quality than this, nor is there anything nicer to look at  than 
scat tered pearls in a beaut iful place. Allah says,  

び∠ろ∇Α∠ぺ∠ケ や∠ク⌒ま∠ヱぴ  

(And when you look) meaning, ` when you see it ,  O Muhammad.'  

びｚユ⊥をぴ  

(there) meaning, there. This refers to Paradise and its beauty, its vastness, its loft iness and the 
j oy and happiness it  contains.  

び⇔やゲΒ⌒ら∠ミ ⇔ゅム∇ヤ⊥ョ∠ヱ ⇔ゅヨΒ⌒バ∠ル ∠ろ∇Α∠ぺ∠ケぴ  

(You will see a delight , and a great  dominion.) meaning, there will be a great  kingdom that  
belongs to Allah and a dazzling, splendid dominion. It  has been confirmed in the Sahih that  
Allah will say to the last  of the people of the Fire to be taken out  of it ,  and the last  of the 
people to enter into Paradise,  

»ゅ∠ヰ⌒ャゅ∠ん∇ョ∠ぺ ∠り∠ゲ∠ゼ∠ハ∠ヱ ゅ∠Β∇ルぁギャや ∠モ∇ん⌒ョ ∠マ∠ャ ｚラ⌒ま«  

(verily, you will have similar to the world and ten worlds like it  (in addit ion to it ). '') If  this is 
what  He will give to the least  of those who will be in Paradise, then what  do you think about  
the one who will have a higher status and will be favored even more by Allah , nor any painful 
cold, rather there will only be one climate that  will be always and eternal and they will not  
want  it  to be changed. This refers to Paradise and its beauty, its vastness, its loft iness and the 
j oy and happiness it  contains.  

び⇔やゲΒ⌒ら∠ミ ⇔ゅム∇ヤ⊥ョ∠ヱ ⇔ゅヨΒ⌒バ∠ル ∠ろ∇Α∠ぺ∠ケぴ  

(You will see a delight , and a great  dominion.) meaning, there will be a great  kingdom that  
belongs to Allah and a dazzling, splendid dominion. It  has been confirmed in the Sahih that  
Allah will say to the last  of the people of the Fire to be taken out  of it ,  and the last  of the 
people to enter into Paradise,  
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»ゅ∠ヰ⌒ャゅ∠ん∇ョ∠ぺ ∠り∠ゲ∠ゼ∠ハ∠ヱ ゅ∠Β∇ルぁギャや ∠モ∇ん⌒ョ ∠マ∠ャ ｚラ⌒ま«  

(verily, you will have similar to the world and ten worlds like it  (in addit ion to it ). '') If  this is 
what  He will give to the least  of those who will be in Paradise, then what  do you think about  
the one who will have a higher status and will be favored even more by Allah  

 

The Garments and Ornaments 

Allah says,  

∇ら∠わ∇シ⌒ま∠ヱ ∀ゲ∇ツ⊥カ ∃サ⊥ギレ⊥シ ⊥ゆゅ∠Β⌒を ∇ユ⊥ヰ∠Β⌒ヤ⇒∠ハぴび∀ベ∠ゲ  

(Their garments will be of f ine green silk, and Istabraq.) meaning, among the garments of the 
people of Paradise is silk and Sundus, which is a high quality silk. These garments will be shirts 
and similar clothing from the undergarments. Concerning Istabraq (velvet ), from it  there is that  
which has a glit ter and shimmer to it ,  and it  is that  which is worn as outer clothes, j ust  as is 
well-known in clothing.  

び∃るｚツ⌒プ リ⌒ョ ∠ケ⌒ヱゅ∠シ∠ぺ ∇やヲぁヤ⊥ェ∠ヱぴ  

(They will be adorned with bracelets of silver,) This is a descript ion of the righteous. In 
reference to those who will be near to Allah,  then their descript ion is as Allah says,  

 ⇔やぽ⊥ャ∇ぽ⊥ャ∠ヱ ∃ょ∠ワ∠ク リ⌒ョ ∠ケ⌒ヱゅ∠シ∠ぺ ∇リ⌒ョ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠ラ∇ヲｚヤ∠エ⊥Αぴ
び∀ゲΑ⌒ゲ∠ェ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∇ユ⊥ヰ⊥シゅ∠ら⌒ャ∠ヱ  

(Wherein they will be adorned with bracelets of gold and pearls and their garments therein will 
be of silk.) (22:23) After Allah ment ions the outward beaut if icat ion with silk and ornaments, He 
then says,  

び⇔やケヲ⊥ヰ∠デ ⇔ゅよや∠ゲ∠セ ∇ユ⊥ヰぁよ∠ケ ∇ユ⊥ヰ⇒∠ボ∠シ∠ヱぴ  

(and their Lord will give them a purifying drink.) meaning, it  will purify their insides of envy, 
despise, hat red, harm and the other reprehensible character t raits. This is j ust  as we have 
recorded from the Commander of the believers, ` Ali bin Abi Talib, that  he said, "When the 
people of Paradise come to the Gate of Paradise, they will f ind two springs there. Then it  will 
be as if  they were inspired with what  to do, so they will drink from one of them and Allah will 
remove whatever harmfulness there may be within them. Then they will bathe in the other 
spring and a glow of delight  will run all over them. Thus, Allah informs of their outward 
condit ion and their inner beauty. '' Allah then says,  
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び ⇔やケヲ⊥ム∇ゼｚョ ユ⊥ム⊥Β∇バ∠シ ∠ラゅ∠ミ∠ヱ ⇔¬へ∠ゴ∠ィ ∇ユ⊥ム∠ャ ∠ラゅ∠ミ や∠グ⇒∠ワ ｚラ⌒まぴ  

(Verily, this is a reward for you, and your endeavor has been accepted.) meaning, this will be 
said to them in honor of them and as a goodness towards them. This is as Allah says,  

 ⌒る∠Β⌒ャゅ∠ガ∇ャや ⌒ュゅｚΑｘΙや ヴ⌒プ ∇ユ⊥わ∇ヘ∠ヤ∇シ∠ぺ べ∠ヨ⌒よ ⇔ゅ∠ゃΒ⌒レ∠ワ ∇やヲ⊥よ∠ゲ∇セや∠ヱ ∇やヲ⊥ヤ⊥ミぴ
び  

(Eat  and drink at  ease for that  which you have sent  forth before you in days past !) (69:24) Allah 
also says,  

 ∇ユ⊥わレ⊥ミ ゅ∠ヨ⌒よ ゅ∠ワヲ⊥ヨ⊥わ∇を⌒ケヱ⊥ぺ ⊥るｚレ∠イ∇ャや ⊥ユ⊥ム∇ヤ⌒ゎ ラ∠ぺ ∇やヱ⊥キヲ⊥ル∠ヱぴ
び∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ  

(And it  will be cried out  to them: "This is the Paradise which you have inherited for what  you 
used to do. '') (7:43) Then Allah says,  

び⇔やケヲ⊥ム∇ゼｚョ ユ⊥ム⊥Β∇バ∠シ ∠ラゅ∠ミ∠ヱぴ  

(and your endeavor has been accepted) mean- ing, ` Allah the Exalted will reward you for a 
small amount  (of deeds) with a large amount  (of reward). '  

∠¬∇ゲ⊥ボ∇ャや ∠マ∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠レ∇ャｚゴ∠ル ⊥リ∇エ∠ル ゅｚル⌒まぴ ⇔ΚΑ⌒ゴレ∠ゎ ∠ラや- ∇ゲ⌒ら∇タゅ∠プ 
 ⇔やケヲ⊥ヘ∠ミ ∇ヱ∠ぺ ⇔ゅヨ⌒をや∠¬ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ∇ノ⌒ト⊥ゎ ∠Ι∠ヱ ∠マあよ∠ケ ⌒ユ∇ム⊥エ⌒ャ- 

 ⇔ΚΒ⌒タ∠ぺ∠ヱ ⇔り∠ゲ∇ム⊥よ ∠マあよ∠ケ ∠ユ∇シや ⌒ゲ⊥ミ∇クや∠ヱ- ⌒モ∇Βｚャや ∠リ⌒ョ∠ヱ 

 ⇔ΚΑ⌒ヲ∠デ ⇔Κ∇Β∠ャ ⊥ヮ∇エあら∠シ∠ヱ ⊥ヮ∠ャ ∇ギ⊥イ∇シゅ∠プ- ⌒¬∠Ι⊥ぽ⇒∠ワ ｚラ⌒ま 
へ∠ケ∠ヱ ∠ラヱ⊥ケ∠グ∠Α∠ヱ ∠る∠ヤ⌒ィゅ∠バ∇ャや ∠ラヲぁら⌒エ⊥Α ⇔ΚΒ⌒ボ∠を ⇔ゅョ∇ヲ∠Α ∇ユ⊥ワ∠¬- 

 べ∠レ∇ャｚギ∠よ ゅ∠レ∇ゃ⌒セ や∠ク⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ワ∠ゲ∇シ∠ぺ べ∠ル∇キ∠ギ∠セ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⇒∠レ∇ボ∠ヤ∠カ ⊥リ∇エｚル
 ヴ∠ャ⌒ま ∠グ∠ガｚゎや ∠¬べ∠セ リ∠ヨ∠プ ∀り∠ゲ⌒ミ∇グ∠ゎ ⌒ロ⌒グ⇒∠ワ ｚラ⌒ま ⇔ΚΑ⌒ギ∇ら∠ゎ ∇ユ⊥ヰ∠ヤ⇒∠ん∇ョ∠ぺ
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 ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ⊥ヮｚヤャや ∠¬べ∠ゼ∠Α ラ∠ぺ ｚΙ⌒ま ∠ラヱ⊥¬べ∠ゼ∠ゎ ゅ∠ョ∠ヱ ⇔ΚΒ⌒ら∠シ ⌒ヮあよ∠ケ
 ∠ラゅ∠ミ ⌒ヮ⌒わ∠ヨ∇ェ∠ケ ヴ⌒プ ⊥¬べ∠ゼ∠Α リ∠ョ ⊥モ⌒カ∇ギ⊥Α ⇔ゅヨΒ⌒ム∠ェ ⇔ゅヨΒ⌒ヤ∠ハ

び ⇔ゅヨΒ⌒ャ∠ぺ ⇔ゅよや∠グ∠ハ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ｚギ∠ハ∠ぺ ∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャや∠ヱ  

(23. Verily, it  is We Who have sent  down the Qur'an to you by stages.) (24. Therefore be 
pat ient  with constancy to the command of your Lord, and obey neither a sinner nor a 
disbeliever among them.) (25. And remember the Name of your Lord every morning and 
afternoon.) (26. And during the night , prost rate yourself  to Him, and glorify Him a long night  
through.) (27. Verily, these love the present  life of this world, and put  behind them a heavy 
Day.) (28. It  is We Who created them, and We have made them of st rong build. And when We 
will,  We can replace them with others like them with a complete replacement .) (29. Verily,  
this is an admonit ion, so whosoever wills, let  him take a path to his Lord.) (30. But  you cannot  
will,  unless Allah wills. Verily, Allah is Ever All-Knowing, All-Wise.) (31. He will admit  to His 
mercy whom He wills and as for the wrongdoers -- He has prepared a painful torment .)  

 

Mention of the Qur'an's Revelation and the Command to be Patient 
and remember Allah 

Allah reminds His Messenger of how He blessed him by revealing the Magnif icent  Qur'an to him.  

び∠マあよ∠ケ ⌒ユ∇ム⊥エ⌒ャ ∇ゲ⌒ら∇タゅ∠プぴ  

(Therefore be pat ient  with constancy to the command of your Lord.,) meaning, ` j ust  as you 
have been honored by what  has been revealed to you, then be pat ient  with His decree and 
decision and know that  He will handle your affairs in a good manner. '  

び⇔やケヲ⊥ヘ∠ミ ∇ヱ∠ぺ ⇔ゅヨ⌒をや∠¬ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ∇ノ⌒ト⊥ゎ ∠Ι∠ヱぴ  

(And obey neither a sinner (Athim) nor a disbeliever (Kafur) among them.) meaning, ` do not  
obey the disbelievers and the hypocrites if  they wish to deter you from what  has been revealed 
to you. Rather convey that  which has been revealed to you from your Lord and put  your t rust  in 
Allah, for verily, Allah will protect  you from the people. ' The Athim is the sinner in his deeds 
and the Kafur is the disbeliever in his heart .  

∠ユ∇シや ⌒ゲ⊥ミ∇クや∠ヱぴび ⇔ΚΒ⌒タ∠ぺ∠ヱ ⇔り∠ゲ∇ム⊥よ ∠マあよ∠ケ   

(And remember the Name of your Lord every morning and afternoon.) meaning, at  the 
beginning of the day and at  it s end.  

び ⇔ΚΑ⌒ヲ∠デ ⇔Κ∇Β∠ャ ⊥ヮ∇エあら∠シ∠ヱ ⊥ヮ∠ャ ∇ギ⊥イ∇シゅ∠プ ⌒モ∇Βｚャや ∠リ⌒ョ∠ヱぴ  
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(And during the night , prost rate yourself  to Him, and glorify Him a long night  through.) This is 
similar to Allah's statement ,  

 ∠マ∠ん∠バ∇ら∠Α ラ∠ぺ ヴ∠ジ∠ハ ∠マｚャ ⇔る∠ヤ⌒プゅ∠ル ⌒ヮ⌒よ ∇ギｚイ∠ヰ∠わ∠プ ⌒モ∇Βｚャや ∠リ⌒ョ∠ヱぴ
び や⇔キヲ⊥ヨ∇エｚョ ⇔ゅョゅ∠ボ∠ョ ∠マぁよ∠ケ  

(And in some parts of the night  offer the Salah with it  (the Qur'an), as an addit ional prayer 
(Taj haj j ud) for you. It  may be that  you Lord will raise you to Maqam Mahmud.) (17:79) 
Similarly, Allah also says,  

 ⊥モあョｚゴ⊥ヨ∇ャや ゅ∠ヰぁΑ∠ほΑぴ- ⇔ΚΒ⌒ヤ∠ホ ｚΙ⌒ま ∠モ∇Βｚャや ⌒ユ⊥ホ - ⌒ヱ∠ぺ ⊥ヮ∠ヘ∇ダあル 
 ⇔ΚΒ⌒ヤ∠ホ ⊥ヮ∇レ⌒ョ ∇ゾ⊥ボルや-∠ハ ∇キ⌒コ ∇ヱ∠ぺ  ∠ラや∠¬∇ゲ⊥ボ∇ャや ⌒モあゎ∠ケ∠ヱ ⌒ヮ∇Β∠ヤ

び ⇔ΚΒ⌒ゎ∇ゲ∠ゎ  

(O you wrapped! Stand all night , except  a lit t le. Half  of it  or a lit t le less than that , or a lit t le 
more. And recite the Qur'an Tart il.) (73:1-4)  

 

The Censure of Love for the World and informing about the Day of 
the Final Return 

Allah reprimands the disbelievers and those similar to them who love the world and are 
devoted and dedicated to it ,  who put  the abode of  the Hereafter behind them in disregard. He 
says;  

⊥ケ∠グ∠Α∠ヱ ∠る∠ヤ⌒ィゅ∠バ∇ャや ∠ラヲぁら⌒エ⊥Α ⌒¬∠Ι⊥ぽ⇒∠ワ ｚラ⌒まぴ ∇ユ⊥ワ∠¬へ∠ケ∠ヱ ∠ラヱ
び ⇔ΚΒ⌒ボ∠を ⇔ゅョ∇ヲ∠Α  

(Verily, these love the present  life of this world, and put  behind them a heavy Day.) meaning, 
the Day of Judgement . Then Allah says,  

び∇ユ⊥ワ∠ゲ∇シ∠ぺ べ∠ル∇キ∠ギ∠セ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⇒∠レ∇ボ∠ヤ∠カ ⊥リ∇エｚルぴ  

(It  is We Who created them, and We have made them of st rong build.) Ibn ` Abbas, Muj ahid and 
others have said, "This means their creat ion.''  

び⇔ΚΑ⌒ギ∇ら∠ゎ ∇ユ⊥ヰ∠ヤ⇒∠ん∇ョ∠ぺ べ∠レ∇ャｚギ∠よ ゅ∠レ∇ゃ⌒セ や∠ク⌒ま∠ヱぴ  
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(And when We will,  We can replace them with others like them with a complete replacement .) 
meaning, ` when We wish, We will resurrect  them on the Day of Judgement  and change them, 
repeat ing their creat ion in a new form.' Here the beginning of their creat ion is a proof for the 
repet it ion of their creat ion. Ibn Zayd and Ibn Jarir both said,  

∇ゃ⌒セ や∠ク⌒ま∠ヱぴび⇔ΚΑ⌒ギ∇ら∠ゎ ∇ユ⊥ヰ∠ヤ⇒∠ん∇ョ∠ぺ べ∠レ∇ャｚギ∠よ ゅ∠レ  

(And when We will,  We can replace them with others like them with a complete replacement .) 
"This means, if  We wish We can bring another group of people besides them (in their place). '' 
This is like Allah's statement ,  

 ∠ラゅ∠ミ∠ヱ ∠リΑ⌒ゲ∠カゅ⇒⌒よ ⌒れ∇ほ∠Α∠ヱ ⊥サゅｚレャや ゅ∠ヰぁΑ∠ぺ ∇ユ⊥ム∇ら⌒ワ∇グ⊥Α ∇ほ∠ゼ∠Α ラ⌒まぴ
び ⇔やゲΑ⌒ギ∠ホ ∠マ⌒ャク ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや  

(If  He wills, He can take you away, O people, and bring others. And Allah is capable over that .) 
(4:133) This is also like His statement ,  

∠ゼ∠Α ラ⌒まぴ ∠マ⌒ャ∠ク ゅ∠ョ∠ヱ ∃ギΑ⌒ギ∠ィ ∃ペ∇ヤ∠ガ⌒よ ⌒れ∇ほ∠Α∠ヱ ∇ユ⇒⊥ム∇ら⌒ワ∇グ⊥Α ∇ほ
び ∃ゴΑ⌒ゴ∠バ⌒よ ⌒ヮｚヤャや ヴ∠ヤ∠ハ  

(If  He wills, He can remove you and bring a new creat ion! And for Allah that  is not  hard or 
dif f icult .) (14:19-20)  

 

The Qur'an is a Reminder, and Guidance comes from the Help of 
Allah 

Allah then says,  

び∀り∠ゲ⌒ミ∇グ∠ゎ ⌒ロ⌒グ⇒∠ワ ｚラ⌒まぴ  

(Verily, this is an admonit ion,) meaning, this Surah is a reminder.  

び⇔ΚΒ⌒ら∠シ ⌒ヮあよ∠ケ ヴ∠ャ⌒ま ∠グ∠ガｚゎや ∠¬べ∠セ リ∠ヨ∠プぴ  

(so whosoever wills, let  him take a path to his Lord.) meaning, a path and a way. This means, 
whoever wishes to be guided by the Qur'an. This is similar to Allah's statement ,  

び⌒ゲ⌒カｘΙや ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∇ヲ∠ャ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ や∠クゅ∠ョ∠ヱぴ  
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(And what  loss have they if  they had believed in Allah and in the Last  Day.) (4:39) Then Allah 
says,  

び⊥ヮｚヤャや ∠¬べ∠ゼ∠Α ラ∠ぺ ｚΙ⌒ま ∠ラヱ⊥¬べ∠ゼ∠ゎ ゅ∠ョ∠ヱぴ  

(But  you cannot  will,  unless Allah wills.) meaning, no one is able to guide himself ,  enter into 
faith or bring about  any benefit  for himself ,   

ヨΒ⌒ヤ∠ハ ∠ラゅ∠ミ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ⊥ヮｚヤャや ∠¬べ∠ゼ∠Α ラ∠ぺ ｚΙ⌒まぴび⇔ゅヨΒ⌒ム∠ェ ⇔ゅ  

(Unless Allah wills. Verily, Allah is Ever All-Knowing, All-Wise.) meaning, He is Most  
Knowledgeable of who deserves to be guided. So, He makes guidance easy for him and He 
predest ines for him that  which will be a cause for it .  However, whoever deserves misguidance, 
He averts guidance from him. Unto Him belongs the most  excellent  wisdom and the most  
irrefutable argument . Thus, He says,  

び⇔ゅヨΒ⌒ム∠ェ ⇔ゅヨΒ⌒ヤ∠ハ ∠ラゅ∠ミ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒まぴ  

(Verily, Allah is Ever All-Knowing, All-Wise.) Then He says,  

∇ギ⊥Αぴ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ｚギ∠ハ∠ぺ ∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャや∠ヱ ⌒ヮ⌒わ∠ヨ∇ェ∠ケ ヴ⌒プ ⊥¬べ∠ゼ∠Α リ∠ョ ⊥モ⌒カ
び ⇔ゅヨΒ⌒ャ∠ぺ ⇔ゅよや∠グ∠ハ  

(He will admit  to His mercy whom He wills and as for the wrongdoers -- He has prepared a 
painful torment .) meaning, He guides whomever He wishes and He leads ast ray whomever He 
wishes. Whoever He guides, there is no one who can lead him ast ray; and whoever He leads 
ast ray, there is no one who can guide him. This is the end of the Tafsir of Surat  Al-Insan. And 
all praise and thanks are due to Allah.  

The Tafsir of Surat Al-Mursalat 

(Chapter - 77) 

Which was revealed in Makkah 

The Revelation of this Surat and its Recitation in the Maghrib Prayer 

-Bukhari recorded from ` Abdullah - that  is Ibn Mas̀ ud -- that  he said, "While we were with the 
Messenger of Allah in a cave at  Mina,  

び⌒ろ⇒∠ヤ∠シ∇ゲ⊥ヨ∇ャや∠ヱぴ  

(By the Mursalat .) was revealed to him. He was recit ing it  and I was learning it  from his mouth. 
Verily, his mouth was moist  with it  when a snake leaped out  at  us. The Prophet  said,  
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